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που αφορούν εταιρίες διαφορετικών κρατών µελών (ΕΕ L 225, του άρθρου 234 ΕΚ, µε την οποία ζητήθηκε, στο πλαίσιο της
διαφοράς που εκκρεµεί ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου µεταξύσ. 1), το ∆ικαστήριο (πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους P. Jann

(εισηγητή), πρόεδρο τµήµατος, S. von Bahr, A. La Pergola, Temco Service Industries SA και Samir Imzilyen, Mimoune
Belfarh, Abdesselam Afia-Aroussi, Khalil Lakhdar, παρουσίαL. Sevón και C. W. A. Timmermans, δικαστές, γενικός εισαγγε-

λέας: A. Tizzano, γραµµατέας: H. von Holstein, βοηθός γραµµα- των: General Maintenance Contractors SPRL (GMC),
Weisspunkt SA, πρώην Buyle-Medros-Vaes Associates SAτέας, εξέδωσε στις 15 Ιανουαρίου 2002 απόφαση µε το ακόλουθο

διατακτικό: (BMV), η έκδοση προδικαστικής αποφάσεως ως προς την ερµηνεία
των άρθρων 1, παράγραφος 1, και 3, παράγραφος 1, της οδηγίας

1) Το άρθρο 2, στοιχεία γ' και θ', της οδηγίας 90/434/ΕΟΚ 77/187/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 14ης Φεβρουαρίου 1977,
του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1990, σχετικά µε το περί προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών, των
κοινό φορολογικό καθεστώς για τις συγχωνεύσεις, διασπά- σχετικών µε τη διατήρηση των δικαιωµάτων των εργαζοµένων σε
σεις, εισφορές ενεργητικού και ανταλλαγές µετοχών που περίπτωση µεταβιβάσεως επιχειρήσεων, εγκαταστάσεων ή τµη-
αφορούν εταιρίες διαφορετικών κρατών µελών, έχει την µάτων εγκαταστάσεων (EE ειδ. έκδ. 05/002, σ. 171), το ∆ικαστή-
έννοια ότι δεν υπάρχει εισφορά ενεργητικού, υπό την έννοια ριο (έκτο τµήµα), συγκείµενο από την F. Macken, πρόεδρο
της οδηγίας αυτής, όταν η οικεία πράξη συνεπάγεται ότι τµήµατος, και τους C. Gulmann, J.-P. Puissochet (εισηγητή),
το κεφάλαιο ενός σηµαντικού δανείου που συνάπτει η R. Schintgen και J. N. Cunha Rodrigues, δικαστές, γενικός
εισφέρουσα εταιρία θα παραµείνει στην περιουσία της εισαγγελέας: L. A. Geelhoed, γραµµατέας: D. Louterman-
εταιρίας αυτής και η σχετική οφειλή θα µεταβιβαστεί στη Hubeau, προϊσταµένη τµήµατος, εξέδωσε στις 24 Ιανουαρίου
λήπτρια εταιρία. Συναφώς δεν έχει σηµασία αν η εισφέ- 2002 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:
ρουσα εταιρία διατηρεί ένα µικρό πακέτο µετοχών τρίτης
εταιρίας.

2) Στο εθνικό δικαστήριο εναπόκειται να κρίνει αν η εισφορά 1) Το άρθρο 1, παράγραφος 1, της οδηγίας 77/187/ΕΟΚ του
ενεργητικού αφορά αυτόνοµη εκµετάλλευση υπό την έννοια Συµβουλίου, της 14ης Φεβρουαρίου 1977, περί προσεγγί-
του άρθρου 2, στοιχείο θ', της οδηγίας 90/434, δηλαδή σεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών, των σχετικών
ένα σύνολο ικανό να λειτουργήσει αυτοδύναµα, όταν οι µε τη διατήρηση των δικαιωµάτων των εργαζοµένων σε
µελλοντικές ταµειακές ανάγκες της λήπτριας εταιρίας περίπτωση µεταβιβάσεως επιχειρήσεων, εγκαταστάσεων ή
πρόκειται να καλυφθούν µέσω της χορηγήσεως πιστώσεως τµηµάτων εγκαταστάσεων, έχει την έννοια ότι η οδηγία
για κεφάλαια κινήσεως από χρηµατοπιστωτικό ίδρυµα που αυτή εφαρµόζεται σε περίπτωση κατά την οποία ο παραγ-
απαιτεί, µεταξύ άλλων, να παραδώσουν οι µέτοχοι της γέλλων, ο οποίος ανέθεσε µε σύµβαση τον καθαρισµό των
λήπτριας εταιρίας, προς τον σκοπό της συστάσεως ασφά- εγκαταστάσεών του σε µια πρώτη επιχείρηση, η οποία
λειας, µετοχές που αντιπροσωπεύουν το κεφάλαιο της εται- προέβη στην εκτέλεση αυτής της συµβάσεως µέσω υπεργο-
ρίας αυτής. λαβίας, καταγγέλλει τη σύµβαση και συνάπτει, προς εκτέ-

λεση των ιδίων εργασιών, νέα σύµβαση µε δεύτερη επιχεί-
(1) EE C 122 της 29.4.2000. ρηση, όταν η πράξη αυτή δεν συνοδεύεται µε καµία εκχώ-

ρηση στοιχείων του ενεργητικού, ενσωµάτων ή ασωµάτων,
µεταξύ της πρώτης επιχειρήσεως ή του υπεργολάβου και
της νέας επιχειρήσεως, αλλά η νέα επιχείρηση επα-
ναπροσλαµβάνει, δυνάµει συλλογικής συµβάσεως εργασίας,
τµήµα του προσωπικού της υπεργολαβικώς εργαζοµένηςΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ
επιχειρήσεως, υπό την προϋπόθεση ότι η επαναπρόσληψη
του προσωπικού αφορά σηµαντικό τµήµα, ως προς τον(έκτο τµήµα)
αριθµό και τα προσόντα, του προσωπικού το οποίο χρησιµο-
ποιούσε η υπεργολαβικώς εργαζοµένη επιχείρηση για τηντης 24ης Ιανουαρίου 2002
εκτέλεση της υπεργολαβίας.

στην υπόθεση C-51/00 (αίτηση του Cour du travail de
Bruxelles για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως):
Temco Service Industries SA κατά Samir Imzilyen, 2) Το άρθρο 3, παράγραφος 1, της οδηγίας 77/187 έχει την
Mimoune Belfarh, Abdesselam Afia-Aroussi, Khalil έννοια ότι δεν απαγορεύει τη συνέχιση µε τον εκδοχέα της

Lakhdar (1) συµβάσεως ή της σχέσεως εργασίας εργαζοµένου απασχο-
λουµένου από τον εκχωρητή κατά τον χρόνο µεταβιβάσεως(«Οδηγία 77/187/ΕΟΚ — ∆ιατήρηση των δικαιωµάτων της επιχειρήσεως, κατά την έννοια του άρθρου 1, παράγρα-των εργαζοµένων σε περίπτωση µεταβιβάσεως επιχει- φος 1, της οδηγίας, όταν ο εν λόγω εργαζόµενος αντιτάσσε-ρήσεων») ται στη µεταβίβαση στον εκδοχέα της συµβάσεώς του ή
της σχέσεώς του εργασίας.(2002/C 84/33)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί (1) ΕΕ C 122 της 29.4.2000.
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)

Στην υπόθεση C-51/00, µε αντικείµενο αίτηση του Cour du
travail de Bruxelles (Βέλγιο) προς το ∆ικαστήριο, κατ' εφαρµογήν


